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 ВСТУП
Програма вивчення вибіркової навчальної дисципліни “Нові художні тенденції та літературний процес” складена відповідно до освітньо-професійної програми підготовки ____бакалавра___________напряму “_6.020303 Філологія (китайська)_”
 (назва освітньо-кваліфікаційного рівня)

Предметом вивчення  навчальної дисципліни є ___ключові етапи історичного становленя  китайської літератури 												
__________________________________________________________________________________________
 Міждисциплінарні зв’язки: __«Основна іноземна мова», «Класична мова Сходу»,  «Нові художні тенденції та літературний процес», «Вступ до спецфілології», , «Історія ОІМ (китайської)», «Методика викладання ОІМ»__, «Методика викладання літератури країни, мова якої вивчається як ОІМ»		

Програма навчальної дисципліни складається з таких змістових модулів:
1. Сучасні підходи до трансцивілізаційного дискурсу. 
2. Проблематика окреслення та визначення трансцивілізаційної літератури.
3. Проблематика «пізнього модернізму» в китайській літературі. 
4. Поетика масовості та елітарності у популярній літературі. 

1.1. Метою викладання навчальної дисципліни “Нові художні тенденції та літературний процес” є навчання виявляти та описувати провідну культурну парадигму  Китаю ХХ ст., органічні їй експериментальні естетичні форми та тенденції.  
1.2.Основними завданнями вивчення дисципліни “Нові художні тенденції та літературний процес” є виховати навички до порівняльного розглядання творів різних авторів в межах китайської літератури, так й творів, які належать до принципово відмінних(європейської, американської) літератур.
1.3. Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні:
знати :
1. особливості історичної еволюції китайської літератури  20 ст. ;
1. найголовніші жанрово-стилістичні особливості творчості найвидатніших письменників зазначеного періоду;
1. ключові концепції сучасної теорії літератури;

вміти :
1. вільно володіти  навичками аналітичного читання художніх текстів китайською мовою; 
1. висловлювати науково обґрунтовані висновки щодо жанрово-стилістичної своєрідності прочитаних текстів;
1. проводити дослідження проблем сучасної китайської літератури, спираючись на наукові роботи. написані китайською та англійською мовами;
1. вправно володіти термінологічним апаратом сучасної теорії літератури. як китайською, так й англійською мовами;
1. читати та перекладати художні  та наукові тексти, присвячені вивченій проблематиці.

На вивчення навчальної дисципліни відводиться ____150___ годин  /___5,0_____ кредити ECTS.


2. Інформаційний обсяг навчальної дисципліни 

ЗМІСТОВИЙ МОДУЛЬ 1. Сучасні підходи до трансцивілізаційного дискурсу. 
ТЕМА 1. Проблема  методології.  Концепція палімпсестності Ж.Женетта. Глобалізація й пост-сучасність у працях І. Лімборського. Літературна компаративістика на зламі століть у працях Г. Соссі (Helen Saussy). Полісистемні дослідження І. Еван-Зохар. Література за епохи глобалізму: проблематика  аналітичної рецепції М.Аскарі. Постмодернізм у компаративній перспективі у працях А.Гюссена. 
ТЕМА 2. Проблематика окреслення та визначення трансцивілізаційної літератури.
Поетика естетизації екзотичного. Гендерні аспекти у сучасній компаративістиці: А.МакКлінток, Дж. Масквізмей. Історія літератури транскультури Г.Ліндберг-Вада. Д.Лодж: модуси сучасного письменництва.
ЗМІСТОВИЙ МОДУЛЬ 2.  Проблематика «пізнього модернізму» в китайській літературі. 
ТЕМА 1.  Модернізм останньої третини 20 ст.. Філософська проблематика, реалістичність та внутрішня правда у творах  Вей Вей, Ба Цзіня, Лю Бай-юй, Бін Сінь.
ТЕМА 2. Китайській варіант постмодернізму. Риси постмодерної поетики у творах Лю Сола (刘索拉) «Ну ти й втнув, Хунь Дунє», «Не маєш іншого вибору»; Ту Сіна (徐星) «Варіація на вільну тему», Чжень Жаня (陈染) «Хвороба Століття»; Лю І-жаня (刘毅然) «Рокова Молодь».
[bookmark: _Toc135736212]ЗМІСТОВИЙ МОДУЛЬ 3. Поетика масовості та елітарності у популярній літературі. 
ТЕМА 1. Література нео-сентименталізму.  Переосмислення класичних образів у поетиці легкого романтизму: твори Лань І (蓝伊) Ю Мо (于墨) Цін Се (清瑟) Шаньху Ліньцзи (珊瑚林子), Фу Люсяо (扶柳笑), Сяо Юе (晓月). Планетарно-глобалістична тематика у китайському міському романі: твори Кунсінь Цайцай (空心菜菜), Цянь Сюнь (千寻), Хейаньчжунде  Шаю (黑暗中的鲨鱼), Ціюе  Пу-ї (七月锦衣),  Пяньжуо Сіньюнь  ( 翩若行云),   Цю Ін  (区莹), Вень Сінь   (文心).  
ТЕМА 2.  Лицарський роман та історичне фентезі. Сучасні смисли й традиційне мистецтво у творах  Ши Сяоша (释小沙), Та Панчу   (大棒槌) Сі Фен (习风)  Ханьсян Цзімо (寒香寂寞)  Хуаньсін Цзянь  (幻星尘)  Хун Є  (红叶). Поетика фантастики чуань-ці у творах  Цзі Сяоцзей (寂小贼), ОуянХунь  (欧阳晕), Лянь Цін-ї (恋青衣), Сіньсін Сяояо  (心星逍遥), Му Ге  (暮歌),  Феннуте Саер  (愤怒的萨尔)       Шаньлянте Міфен (善良的蜜蜂)    Юньлей Тяньюй  (云泪天雨).
.
ЗМІСТОВИЙ МОДУЛЬ 4. Риси неоміфологізму в китайській літературі кінця ХХ поч. ХІХ ст. 
ТЕМА 1. Освоєння фолкнерівської поетики та орієнталізму. Творчість Мо Яня та Юй Хуа.
ТЕМА 2. Синтез авангарду й класичної поетики. Творчість Ге Фея та Су Туна.


3. Рекомендована література

1. Всесвіт (спецвипуск "Альманах китайської літератури") – 2010, №10. 
2. Галич О. Літературознавство та естетика Давнього Китаю та Індії // Всесвіт. – 1999. - №8. – С.124-127.
3.  Гамянін В. Китай початку ХХ ст.. очима Чжу Цзиціна // Сходознавство. – 1997, №1.
4. Гамянін В.І. Нове життя китайського саньвень // Сходознавство. – №3-4. – С.138-145.
5. Гамянін В.І. Чжу Цзицін і проблема лінгволітературної спадщини в історичному розвитку Китаю ХХ ст.. // Сходознавство. – 1998. - №2. – С.67-77.
6. З сучасної китайської поезії: Мао Мао, Бей Дао, Ян Ліан, Гу Чжан, Шу Тхинь / Пер. М.Сингаївського // Всесвіт. – 1996. – №3. – С. 104-108. Ду Фу Поезії / Пер. І.Лисевича, В.Отрощенко // Всесвіт. – 1973. – №12. – С.115-119.
7. Зиновіїва, Ю. Переклади “Книги Перемін” в Європі (XVIII — XXI ст.): огляд динаміки / Ю. Зиновіїва // Китайська цивілізація: традиції та сучасність: Зб. ст. — К., 2005. — С. 11-16
8. Ісаєва Н.С. «Щоденник божевільного» Гоголя і Лу Сіня: психологічний аспект порівняння // Літературознавчі студії. – Київ: КНУ, - 2009. – вип. 25. – С. 77-85.
9. Ісаєва Н.С. Жанрова система сяошо (класичний період ІІІ-ХІХ ст.): навчальний посібник – К.: «Автореферат», 2008, - 206 с.
10. Ісаєва Н.С. Жіночий дискурс традиційних образів української і китайської прози постмодерного періоду // Літературознавчі студії. – Київ: КНУ, - 2010. – вип. 29. – С.166-173.
11. Ісаєва Н.С. Компаративістика в Китаї: Лу Сінь. // Вісник Київського університету: східні мови та літератури. – 2000. – Вип.3. – С.11-17;
12. Ісаєва Н.С. Концептуалізація страху в малій прозі Цань Сюе // Літературознавчі студії. – Київ: КНУ, - 2011. – вип.33 . – С. 180-185.
13.  Ісаєва Н.С. Концепція історії китайської літератури у працях Чжена Чженьдо // Східний світ – 2008, №4, С.80-87.
14.  Ісаєва Н.С. Мовні засоби інтимізації в епістоляріях Сань Мао // Мова і культура. (Науковий журнал) - К.: Видавничий дім Дмитра Бураго. – 2009 – Вип.11. - Т.1 (113). – С.242-248.
15. Ісаєва Н.С. Мотиви даоської утопії в середньовічній китайській поезії // Літературознавчі студії. – Київ: КНУ, - 2009. – вип. 24. – С.163-167.
16.  Ісаєва Н.С. Основні форми рецепції української літератури в Китаї. // Українознавство, 2006, № 2, С.313-319.
17. Ісаєва Н.С. Проблемно-тематична парадигма китайської жіночої прози початку хх ст.: шлях до самовизначення Науковий вісник Міжнародного гуманітарного університету. Сер.: Філологія. 2015 № 19 т. 2.  С 85-89
18. Ісаєва Н.С. Роль містичного компоненту в китайській феміністичній прозі 90-х років // Мова і культура. – 2010, Вип. 12, Том. VIII. – С.219-225.
19. Ісаєва Н.С. Символічні іпостасі жінки в романі Сюй Сяобінь «Пірната змія» // Міжнародна наукова конференція «Мова і культура», Київ, 21-25 червня, 2010 року // Мова і культура. - К.: Видавничий дім Дмитра Бураго.– 2010. - Вип. 13. - Том. VIII (144). – С.363-371.
20.  Ісаєва Н.С. Спільні риси романтичного світогляду Т.Шевченка та Лі Бо // Вісн. Київ. нац. ун-ту. Літературознавство. Мовознавство. Фольклористика. – К., 2000. – Вип. 4. – С. 34-40.
21. Ісаєва Н.С. Стилістичні особливості епістолярної прози Сань Мао // Вісник Київського національного університету. Серія «Східні мови та літератури», 2010, № 16. – С. 14-16.
22. Ісаєва Н.С. Типологія українського і китайського романтизму: структура художнього мислення. // Сходознавство (Інститут Сходознавства ім.. Кримського НАН України). – 1999. - №7-8. – С.212-221;
23. Ісаєва Н.С. Функціональні особливості ретроспективних відступів у повісті Хун Їн «Компроміс заради ніжності» // Сходознавство – 2010, №45-46 – С.11-23.
24. Ісаєва Н.С. Функціональні та поетологічні особливості пейзажу в сучасній китайській жіночій прозі (на прикладі оповідання Чи Цзицзянь «Легкий вітерець в гаю») // Східний світ – 2010, №3 – С.179-185.
25. Ісаєва Н.С., Смірнова Б. Оповідання Тє Нін «Ей, Сянсюе»: авторські прийоми реалістичного зображення дійсності // Теоретична і дидактична філологія: Зб. наукових праць. – Переяслав-Хмельницький: ПП «СКД» - 2012. – Вип. 11. – С.217-230.
26. Ісаєва Н.С., Шаповалова В. Концепція «свободи особистості» в епістолярній прозі Сань Мао. // China, Korea, Japan: Methodology and Practice of Culture Interpretation/. – Korea, - 2009. – p.180-186.
27. Китайський поетичний жанр ци: до проблеми інтерпретації // Віршознавчі студії. Зб. пр. наук. семін. «Вірш у системі перекладу» (21.09.2010) / Упор. Н.В. Костенко, Я.В. Ходаківська. – К., 2010. – С. 44-49.
28. Кіктенко В. О. Нарис з історії українського китаєзнавства. XVIII- перша половина XXст.: дослідження, матеріали, документи. - К.: “Наукова думка”, 2002. – 194 с.
29. Кіктенко В.О. Визначення категорії первісної сутності Піднебесної // Східний світ. – 1996. - № 2. – С. 45-58.
30. Кірносова Н. Жанрові і стильові особливості паломницької прози в англійській та китайській літературах (порівняльна характеристика) // Наукові записки Києво-Могилянської академії. Гуманітарні науки. – Т.22. – Ч.1. – К.,  2003. – С. 3–7
31. Кірносова Н. Паломницька проза у контексті перегляду традицій // Східний Світ. – 2003. – № 1. – С. 133–141 (0,7 др. арк.)
32. Кірносова Н. Романи “Мандрівка на Захід” У Чен-еня та “Шлях паломника” Джона Баньяна // Вісник Київського міжнародного університету. Серія: Літературознавчі студії. – Вип. 4. – К., 2002. – С. 260–268 (0,25 др. арк.)
33. Лендьєл Н. Наративна специфіка китайської постмодерністської прози / Н. Лендьєл // Літературний процес: методологія, імена, тенденції. Філологічні науки. - 2014. - № 3. - С. 35-37
34. Лендьєл Н. Тенденції розвитку сучасної китайської прози / Н. Лендьєл // Синопсис: текст, контекст, медіа [Елек- тронний ресурс]. – Режим доступу : http://synopsis.Nubg.edu.ua/index.php/synopsis/article/viewFile/26/20. 
35. Мао Мао Кілька зауваг до сучасної китайської поезії // Всесвіт. – 1996. - №3. – С. 106-108.
36. Мурашевич Е.Г. Традиционная и авторская символика поєзии Вень Идо (1899-1946) // Проблемі литератур Дальнего Востока. - СПб: Издательство Санкт-Петербуржского университета, 2010. - Т.1, С.268-278.
37. Мурашевич К.Г. Випадки ототожнення символу та перифразу у китайській літературі // Мова та історія: Періодичний збірник наукових праць. - К., 2006. - Вип. 89. - С.70-75.
38. Мурашевич К.Г. Віддзеркалення архетипів сну і тіні у творчості поетів Лі Бо (701-762) та Ду Фу (712-770) / Сходознавство. - К., 2008. - №43. - С.57-66.
39. Мурашевич К.Г. Генеза міфологічних сюжетів у творчості китайського поета Лі Бо (701-762) // Китайська цивілізація. Традиції та сучаснфість. - К., 2007. - С. 64-68.
40. Мурашевич К.Г. Зародження нової поезії “4 травня” та проблема контактних зв‟язків у китайській літературі початку ХХ століття. // Східний світ. – Київ, 2009. – №4. – С.126-133.
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